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Sivár jelen, sötét jövő.
(1\ G.) Az év legszebb időszakába eső pün­

kösdöt a természet virágos köntösben ünnepli.
Fenséges gondolat volt a Szentlélek eljö­

vetelének ünnepét a természet megújulásának és 
díszben való megjelenésének idejére rendezni be.

Megtörténhetik-e ez a megújulás és uj dísz­
ben való megjelenés anélkül, hogy még a leg­
egyszerűbb ember lelkében is ennek gyönyörű­
séges és fenséges volta a múltnak emlékei és a 
jövőnek reményei felöl elmélyedést, gondolat­
folyást ne keltene.

A természet mindenütt kiegyenlítésre, össz­
hangra törekszik. Minket is megújulása arra in­
dít. hogy hangulatának megfelelően örvendjünk 
és hálánknak adjunk kifejezést a Gondviselés 
végtelen jósága iránt, aki megengedte és segí­
tett, hogy .annyi balszerencse és oly sok ve­
szély után él nemzet e hazán".

Van-e méltóbb és alkalomszerűbb idő at  
ünnepi magunkba szállásra a pünkösdnél, a ter­
mészet megújulásának fenséges ünnepénél ?

Ha mégis nem örömtől áradozunk, hanem 
tekintetünket a sivár jelenbe mélyesztjük és in­
nen a bizonytalan jövő örökös köd borította 
tájai felé fordítjuk, annak meg vannak bőven a 
maga komor, aggodalomkeltö okai.

Nem ilyen komor és aggodalom keltő ok-e 
a faji sajátságunkból folyó örökös perpatvar, a 
túlhajtott politikai pártoskodás, ami vakká te­
szi a magyarságot olyan jelenségek meglátására 
és olyan hibák felismerésére, melyek észrevétle­
nül nap-nap után szu módjára őrlik a magyar 
nemzet ezer éves életfáját ?

Mig a nemzet törvényhozói revorverrel és 
boxerrel a kezükben állanak egymással szem­
ben a nemzet tanácskozási termében afelett való 
vitában, hogy a tanácskozási házszabályokat, ki 
sértette meg, ki élt azokkal vissza, és hogy az 
uj_yálasztójog^ mennyire legyen általános és tit-

kos, azalatt az erős faji érzéssel biró és kitar­
tóan dolgozó ellenségeink pénzintézetei lassan­
ként kiszedik a magyarság kezéből a hazai föld 
egy-egy becses darabjának tulajdonjogát. Mig 
mi perlekedünk és egymást gyengítjük, addig 
ők vagyonosodnak és kétféleképpen erősödnek. 
Erősödnek vagyonban és erkölcsi öntudatban 
egyaránt.

Hát nem ilyen kettős erősödésnek lehet-e 
tekinteni azt a ránk nézve felette szomorú je­
lenséget, hogy Erdélyben az eladásra került ma­
gyar uradalmak és más tekintélyes birtokok a 
lefolyt 2 0 -2 5  év alatt csaknem kivétel nélkül 
mind oláh kézre kerültek. Sőt a magyarság 
örökszegyenére a kolozsvári magyar Nemzeti 
Színház ingatlan vagyonát is egyik oláh pénz­
intézet vásárolta meg.

És megtörténhetett ez a botrányos eset az 
Erdélyi Magyar Közművelődési Egyesület szék­
helyén éppen abban az évben, mikor a nagy 
lelkesedéssel létesített és milliót meghaladó va­
gyon felett rendelkező egyesület fennállásának 
25 éves jubileumát ünnepelte.

Keserűen jegyzi meg Csányi Gusztáv dr. 
az Országos Magyar Szövetség lelkes titkára f. 
évi febr. 6-án a Szövetség ülésén tartott felol­
vasásában, hogy a jubileumot tulajdonképpen 
az oláhok ünnepelték meg az említett magyar 
kulturális nemzeti vagyor megvásárlásának sike­
rével.

Lehet-e csodálkozni, ha az Emke jubileumi 
ünnepén jelenlévő egyik nagytekiniélyü állam­
férfiunk nem az ünneptől megittasult örömmel, 
hanem a legteljesebb kétségbeeséssel tért haza 
azzal a kijelentéssel, hogy „Érdélyt elveszettnek 
tekinthetjük".

Ha idáig talán még nem jutottunk is, nem­
sokára eljutunk, mihelyt az általános választó­
jogot radikális irányzattal törvénybe iktatjuk, 
mert akkor örökre leszorul a napirendről min­
den olyanféle javaslat minő pld. a Darányi tele­
pítési javaslata volt, melynek céljaként megalko- 

Jó ja^ lö ttJW ag ^aro rszn « _ j^^

szolidációja lebegett egy 120 millió koronás te­
lepítési alap létesítésével, hogy ennek segítsé­
gével a nemzeti birtokpolitika nagyfontosságu 
feladatait sikeresen meglehessen oldani.

Hát nem leszorul-e a napirendről örökre 
az ilyen kérdés, ha ott tartunk, hogy a létesí­
tendő választójognál még politikai párttöredék 
sincs, amely a választói jogosultságoi a magya­
rul Írni és olvasni tudás feltételéhez akarná és 
merné kötni, holott ez lenne az egyedüli felté­
tel, amely a vezetőszerepet a magyarság kezé­
ben biztosítaná. Hogyne szorulna le, — mikor 
most a magyarság politikai uralmának idején 
állítólag fedezet hiányában, — de valóságban a 
nemzetiségek (különösen az oláhok) érzékenysé­
gének kímélése okából, talán éppen a velők 
való béke fantomjának kedvéért szorult le a 
napirendről.

Pedig ők a legkisebb tekintettel sincsenek 
a magyarság érzékenységére, hiszen pénzintéze­
teik a székelyföld lakósságát is elárasztják hi­
teleikkel és minden megfoghatót megragadnak, 
hogy minél erősebb birtokos osztályt teremt­
senek.

Mi csak hirdetjük, ők pedig mind köze­
lebb jutnak annak az igazságnak megvalósításá­
hoz, hogy a kié a föld, azé a haza.

Nagyon téved a magyar társadalom, ha 
azt hiszi, hogy a városok megmagyarosodása 
egymagában gátot tud vetni az oláh terjeszke­
désnek. Most már pénzintézeteik nemcsak ma­
gyar birtok vásárlással foglalkoznak, ahol csak 
tehetik, hanem iparostanoncokat képeztetnek oly 
célból, hogy önálló iparosokkal erősítsék a vá­
rosok oláh polgárságát.

Hol van, ki hallott olyan magyar kultur- 
egyletröl, vagy magyar pénzintézetről, - mely 
ilyesféle tevékenységet fejtene ki ? Van-e ma­
gyar pénzintézet, mely kulturális célt szolgáló 
áldozatkészségével az összehasonlítást kiáltaná 
egy nagyszebeni Algemeine Sparkasszával, mely 
egyetlen évben szász nunzeti célokra 798.658 
koronát — va^^a^^lb ina^rláh^ jrénzin tézet^

A „CSÍKI HIRliAP" TARCAja .

Modern strófák.
Irta: Földes Zoltán.

I.

Abból esprit-t merít. 
Abban találja fel 
„Magasztos élveit* . . .

Csak írj homályosan ; 
Minél homályosabb, 
Aki „gyönyörködik," 
Csak annál több akad.

Légy álnok, szívtelen ; 
De látszóan szives;
Ki édes-finoman 
Csupán a koncra les.

Ez originális:
„A kék mező siet, 
Halványbibor folyam 
Nyargalja az eget..

A mennyben egy titán 
Kacagva haldokol. . .

IV.
Gúnyold a gyógyító, 
Lélekmentö Hitet.
A templomba, ha mégy, 
Légy ejegáns, hideg.
Imára sohse’ nyisd 
Beszédes, csacska szád, 
Mert hisz nem kultivál 
Modern ész — babonát! . .

A hóhértól tanulj: 
A fess, bohém Báli 
Keztyiis kézzel siet 
Élted kioltani . ..

II.

Népdalt, ha énekelsz, 
Modern formába öntsd; 
Dalolj zsúrt, szoárét, 
Tábeldótot és lönest.
A Margilkrémröl oszt 
Vidor dalt zengedezz;
A vad poézis igy 
Szépen csiszolva lesz . . .

III.

Ha verset Írsz: ne értsd, 
Amit papírra vetsz;
S amig Te verseden 
Jóízűen nevetsz:
A művelt publikum

S nevezd zöldnek, ami 
Ártatlan tisztaság;
Állítsd sötétnek a 
Házak fehér falát.
A holdat úgy jelezd,
Mint „elbukó latort,"
Mondjad csigernek a 
Tokaji asszúbort. ..
Új „meglátás" csövén 
Vizsgáljad az eget,
És ird le ujonan 
Amazt magad felett.
Új felfogás szerint 
Az ég egy íörtelem,
Melyen a sok csillag,
Mint himlő van jelen.
A hold esetleg egy 
Szilvásgombócka csak,
Melyet kék sejtések 
Rémes ajka harap.
Az ég alján sikoly

__________________Melódiája szól,________
Lapunk jelen szám ához négy oldal melléklet

W kollega ur.
Irta : L á z á r  I s t v á n .

(Folyt, és vege.)

Végtelen nehéz, kínokkal teljes volt az éjszakája. 
Láz remegtette a testéi, láz remegtette a lelkét, de 
hajnal felé megnyugodott. Aludt egy keveset. Hét 
óra tájban fölkelt, megreggelizett és félkilenckor már 
bekopogtatott a fogalmazóhoz.

— Jó reggelt kívánok . . .
— Jó reggelt, kedves Péterffy u r . . . Ejnyi, be’ 

rosszul néz k i! Talán nem aludt az éjjel ?
— Nem.
— Nyomozott?
— Igen.
— Van valami eredmény, vagy . . .
— Van.
Hogyan ?

__________ — Megkerült a gyilkos._____________________
van csatolva.
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mely szintén egyetlen évben az ö nemzeti cél­
jaikra 176.280 koronát adott, inig egy nagy 
székely pénzintézetről feljegyezte egy ilyen 
irányban böngésző statisztikus, hogy fennállása 
óta összesen 34, mond harmincnégy koronát ál­
dozott nemzeti célokra.

Még nem jutottunk el odáig, hogy Erdélyt 
a magyarságra nézve elveszettnek tekintsék a 
Királyhágótól nyugatra lakó magyar testvéreink ; 
de bizonyára eljutunk, ha az eladásra kerülő 
magyar birtokot ezután is vétkes könnyelmű­
séggel ellenségeink kezébe jutni engedjük vagy 
pláne odasegitjük. mint közelebb egyik buda­
pesti magyar pénzintézet tette ; ha alkalmas te­
lepítési és birtok politikával az erdélyi magyar­
ság támogatást nem nyer; ha tétlenül szemlél­
jük, hogy a mi terményeinket horvát, szerb, 
cseh, osztrák megtorlás nélkül bojkottálja és mi 
nekünk még ahhoz sincs elhatározásunk, hogy 
szükségleteinket azokból a cikkekből, melyek 
hazánkban jó minőségben készülnek, hazai for­
rásból szerezzük be.

Csak vegyük magunkat itt Csikban. Ki 
halott és ki látott megyénkben olyan irányú 
mozgalomról, mely kereskedőinket magyar ipar­
cikkek beszerzésére buzdította vagy bár szelid 
nyomással arra szorította volna, hogy idegen 
áruik mellett a honi gyártmányokról se feled­
kezzenek meg és azokat is a vevő közönség­
nek hozzáférhetőkké tegyék.

Vajha lenne a pünkösdnek, a Szentlélek el­
jövetelének ezen ünnepe egyszersmind a ma­
gyar társadalom elmélkedéseinek és magába- 
szállásának fordulatot előidéző ünnepe, hogy 
felismerve ferde helyzetét, melybe politikai ve­
zető szerepéből fakadt elbizakodottsága ejtette, 
nemzeti érzésének hatékonyabb kifejezésre jut­
tatásával, öntudata és önérzete uj életre keljen.

Reméljük és hisszük, hogy belső ellensé­
geink céltudatos, kitartó munkálkodásainak meg­
figyelése valahára felfogja ébreszteni a szunyadó 
magyar társadalmat. Mert lehetetlen észre nem 
vennie, hogy nemzetiségeink a politikai hata­
lom birtokán kívül is mind félelmesebb ver­
senytársainkká lesznek ; mi pedig a kezünkben 
levő politikai hatalom dacára velük szemben 
tért veszítünk.

Nem azt igazolja-e ez a jelenség: hogy 
a küzdelem erösit, a kényelem elpuhit.

Pünkösd.
Az emberiség, a hétköznapi, gyarló embe­

riség hozsannával ünnepli a legpóétikusabb ün­
nepet, piros pünkösd napját. A legfásultabb lé­
lek, a legcsökönyösebb s z ív  is ujjong a pün­
kösd eljövetelének. Mikor az élet telve van 
megannyi szomorúsággal, keserűséggel és bá­
nattal ! Csupa teher, mély gondok, nehéz bilin­
csek, sorvasztó munka az élet, mely' gyorsan,

nem pihenve száguld el felettünk ; alig-alig jut 
e gyors és fékevesztett vágtatásban egy-egy pil­
lanatnyi megállóhely, egy cseppnyi pihenő egy 
parányi oázis, s az élet fentartásáért folytatott 
nehéz és elkeseredett küzdelemben, a betévő 
falatért folyó görnyesztő és tespesztő munkában 
nem igen akad idő a szabadabb és üdébb lé- 
lekzetvételre. A kemény dolog, a mindennapi 
kenyér megszerzésének robotos munkája lenyű­
gözi, földhöz húzza a modern embert. A lélek, 
a gondolat, az érzés bilincsekbe van verve, a 
senyvesztö munka akadályozza, gátolja maga­
sabb röptében.

Légy üdvözölve poétikus, szép ünnep. — 
Virágos pünkösd napja köszöntünk. Eljöttél kö­
zibünk, szürke emberekhez, eljöttél és magad­
dal hoztad varázslatos bájad, csodás szépsége­
det, üde zománcodat és jóságos derűdet.

Légy üdvözölve virágos pünkösd napja, ki 
eloszlatod szivünk felett a borút, lelkűnkről le­
veszed a szomorúságot, vállainkról a nyűgöt, 
terhet s pillanatra tisztább, üdébb atmoszféra 
bán érezzük magunkat. Elfeledjük kinn a ter­
mészet ölén, a nagy mindenségben minden fáj­
dalmunkat, keservünket, elfeledjük a súlyos 
gondokat, az élet nehézségeit, a sok virág kö­
zött, a kéklő, mosolygó ég alatt mindent elfe­
ledünk a mi fáj, a mi bánt, a mi sajog.

Tisztának, frissnek, mocsoktalannak érez­
zük magunkat és lelkünket, menten minden 
emberi gyarlóságtól, irigységtől, kajánságtól és 
álszenteskedéstől. Elvesznek egyszeriben a rossz 
indulatok, a káros szenvedélyek és Isten szabad 
ege alatt örülünk a csendes, nyugalmas, egy­
szerű életnek.

Térítsen magunkhoz ez az egyszerű bájos, 
fenségesen gyönyörű piros pünkösd napja. 
Tanuljuk meg, hogy az élet nem áll a boldog­
ság, a jólét a kényelem és gondnélkül való 
élés végtelen sorozatából; sok csalódás, sok 
keserűség felváltva pillanatnyi örömmel jut ki 
osztályrészünkül. Az. elégedetlenséggel, a csüg- 
gedéssel, a kétségbeeséssel nem érünk célt, -  
istenkáromlással nem visszük előbbre ügyünket, 
sót jobban elmérgesitjük, lassan-lassan elidege­
nedünk embertársainktól, elveszítjük lábunk alól 
a talajt és esünk, zuhanunk bele a feneketlen 
örvénybe.

Legyünk élni akarók, nézzünk szembe az 
élet száz meg száz változataival, a sors csapá­
sait tűrjük erős akarattal, szívós kitartással, le­
gyünk vértezve, páncélozva minden ütés, sujtás 
ellen, mely ellenünk irányul, mert ha hamar vagy 
könnyedén elveszítjük energiánkat, akkor mi is

— A gyilkos ? — kiáltotta a fogalmazó lelke­
sülten. — Megvan? Ilyen hamar?

— Igen
- - É s  ki a gyilkos?
— Én.
Mondta csendesen. Egy arcizma se rándult. A 

fogalmazó pedig úgy elámult, hogy a tollat kiejtette 
a kezéből.

— Megbolondult?!
A detektív bólintott, hogy csakugyan ő a gyilkos.
— Lehetetlen! — kiáltotta a fogalmazó s úgy 

nézett rá, ahogyan őrültre szokás nézni. — A gyil­
kos ? Maga a gyilkos ? !

— Én.
— Az Isten szerelmére, ne beszéljen ilyen őrült­

séget ! Hát hogyan lenne lehetséges ez ? Bocsásson 
meg, de maga . . . .  beteg! Hogyan? Miképpen, 
hiszen ? ! . . .

És elmondta a detektív, hogy hogyan és mi­
képpen történhetett, Elmondott mindent leplezetlenül, 
logikusan, hogy a fogalmazó belesápadt. Összecsapta 
kezét és éppen felelni akart, amikor kopogás hangzott.

— Tessék!
Kelemen detektív lépett be az ajtón s maga előtt 

egy bilincsbe vert embert tuszkolt. Meghajtotta magát 
s kollegájára különös pillantást vetve megszólalt:

— íme, a gyilkos !
A fogalmazó tölkiáltott.

Micsoda gyilkos VI 
Az öreg gyilkosa.

Kővé meredt a másik detektív; a fogalmazó 
megnémult. Hol az első, hol a második gyilkosra 
nézett, aztán a bámulattól hebegni kezdeti:

— A gyilkos. . . Hál melyik a gyilkos ?
— Ez a gyilkos — mutatott Kelemen detektív

a megbilincselt emberre. A bámulattól egyik sem tu­
dott szólni. Folytatta :

— Keller Sicgfried, vegyész. . .
A második gyilkos lehajtotta a fejét és hullott 

a küiiye.
-  Beismerésben van . . .

A második gyilkos bólintott, hogy beismeri. . .
— De hát hogyan ? — tűrt ki a fogalmazó s 

megint összecsapta a kezét. — Hogyan ?
Kelemen detektív jelentette:

- A méregüveg vezetett nyomra. Elmentem egy 
vegyvizsgáló laboratóriumba. Ott is azt mondták, is­
meretlen méreg, mely a mérgek világában valóságos 
forradalmi jelentőségű . . . Könnyen ment a nyomo­
zás . . .  Az egyik asszisztens azt mondta, hogy ez a 
méreg nem lehet más találmánya, csakis ezé az űré . , .  
Keller Siegfriedé .. . aki egy zseniális meregkeverö...

És mig a második gyilkos csendesen zokogott, 
tovább jelentette :

— Ö! perc múlva már tudtam a lakását. Nem 
találtam otthon. Egész éjjel lestem . . .  És ma reggel 
sikerült elfognom . ..

— És .. . é s . .. hogyan történt ? . . .  Mit mond... 
No, Keller, hogyan történi ?

Nem tudott szólni a gyilkos.
— Elmondom én, ha megengedi a fogalmazó 

ur . . .  Keller tegnapelőtt este bement egy korcsmába 
s egy idegen ember asztalánál helyet foglalt. Az ide­
gen a jegyzeteit elővette cs ekkor pénzt látott nála. 
Nem volt pénze Kellernek és ekkor hirtelen arra goti- 
dőlt, hogy van a mellette ülőnek. A méreg a zsebé­
ben volt s csak az alkalmas pillanatra várt, Ez el is 
jött csakhamar. Az idegen néhány pillanatra kiment 
5 ez itiitli az Lő alatt Kcuer is kiliorpintetie poharát, 
annyira, mint az idegen és saját találmányából -

elvesztünk. Ha tűrni és bízni, szenvedni és n 
mélni nem tudunk, akkor valójában belekerü­
lünk a legzavarosabb helyzetbe, s minél inkább 
akarunk szabadulni a káószos légkörből, annál 
kevésbé tudunk.

Fogadjuk szeretettel, igaz hittel a virágos 
piros pünkösd napjának eljövetelét, csüngjünk 
rajta és feledjük cl benne mindazt, ami rosszat 
érzünk, tudunk és gondolunk. Alakuljon át 
egész lényünk olyanná, a mely megérdemli az 
igaz boldogságot. Legyünk önzetlenekké és ne 
mesékké, legyünk mindig jobbak, mint a közöt 
tünk élő embertársaink, ne azt mutassuk szűri 
teleti, hogy milyen rossz tud az ember lenni, 
hanem minő jó lehet, minő jobb lehet, ha ura 
önmagának, ha megzabolázza féktelen szenve­
delmeit.

Légy üdvözölve poétikus szép ünnep, ki 
hivatva vagy átformálni az emberi lelkeket, — 
köszöntünk piros pünkösd napja, amiért alkal­
mat adsz nekünk lényünk inegnemesitésére, 
üdvözlünk, hogy erőt, bátorságot öntsz belénk 
a sok keserűség elviselésére és biztatsz, kitar­
tásra serkentsz minket, bevilágítod elménket, 
kormányozod bölcseségeddel eszünket és meg­
mutatod az egyedüli helyes, célravezető utat 
nekünk.

Törvényhatósági közgyűlés.
A vármegye törvényhatósága e hó 31-én

d. e. it órakor tartja tavaszi rendes közgyűlését 
a következő tárgysorozattal:

Alispáni jelentés. Szentesitett törvények ki­
hirdetése. Jelentés a szántonkéröszék eredmé­
nyéről. Miniszterelnök leirata az uj kormány 
kinevezéséről. Belügyminiszter leirata a járási 
számvevői intézmény reformja tárgyában. Köz­
igazgatási bizottság múlt félévi jelentése. A fel- 
csiki járási főszolgabírói, szépvizi járási főszolga­
bírói és egy szolgtibirói állás, valamint az ezek 
betöltésével megüresedő összes állások foko­
zatos betöltése. Nevelési kölcsönpénztárnál meg­
üresedett pénztárnoki állás betöltése. A magán­
javak igazgató-tanácsában megüresedett két ta­
nácsosi hely betöltése. Elhagyott gyermekek tar­
tási költségeinek fedezése iránti kérések. Vár­
megyeház kibővítése tárgyában megtartott árlej­
tés eredményének bejelentése. Fürdő-biztosok 
kijelölése. Csíkszeredái közkórház kibővítése. 
Csíkszeredái közkórháznál sebészi osztály felsze­
relése. Csíkszeredái közkórháznak 1913. évi 
költségelőirányzata. Gyergyói közkórház 1913.

bevallása szerint -  két csöppet beleeresztett a saját 
borába és aztán a poharakat kicserélte . . .

Tágranyilt szemmel hallgatták mindketten. A bű­
nös csendesen zokogott.

— Az idegen bejött, kiitla a bort s a két csöpp 
mérget, aztán távozott. Keller pedig utána, de alig 
tudta követni, mert ez az uj szer időszaki tébolyt 
okoz, mely eszeveszett futásban nyilvánul. Az idegen 
is tovarohant az éjszakában, ki a budai hegyek leié. 
Keller utána. De nem tudta követni oly gyorsan, csak 
tova mozgó alakját látta a kékes homályban. Őrjöngve 
futott föl a hegyoldalnak, Keller utána, várva, mig 
összeroskad. hogy kirabolhassa . . ,  Rohant utána és 
a szép, tiszta holdfénynél megpillantotta a földön, de 
már akkor fölötte az öreg csavargó térdelt. . .  kezében 
volt az óra, a tolikés, egy boxer és háromszáz ko­
rona - -. S most vitatkozás támadt. Keller is, meg a 
vén csavargó is a maga jussát vitatta. Dulakodni 
kezdtek s Keller a boxert az öreg csavargó kezéből 
kiragadva, a fejére sújtott. . .

Elhallgatott. A fogalmazó fölemelkedett.
--  Keller Siegfried . . .!
Feltekintett a gyilkos. Réveteg pillantása a halott- 

halvány detektivre esett és fölorditott:
— Ö az, aki t . . .
Meggörnyedt és hátrált. A fogalmazó megérin­

tette a vállát.
— Keller Siegfried, — ismételte érces hangon 

— önt mérgezés és szándékos emberölés miatt a tör­
vény nevében letartóztatom !

Csengetett. A rendőr belépett.
Vigye le a foglyot!

Elvezette a bűnöst. Kelemen detektív kollegá­
jához fordult:

Bocsásson mo", kollega nr . A* órálát és 
a tollkéNel lólismerieni, a lábanyouM is . .. csak .1 
méregüvegre voltam kiváncsi. . . '
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. i liültségelölrányzata. Csíkszeredái kórházélel- 
' rzii segély iránti kérése. Rancz Lőrincné nyug- 
Imazása" Ádám Imre nyugdíjazása. Szolgabirák 
l'i lébiiezése költözködési illetményeik tárgyában. 
jl,.,ryei ulbiztosok drágasági-pótlék iránti kérése, 
j ágZ|,j Antallal kötött adásvevési szerződés jó- 
váhagyása. Potyó Ignác utkaparó végkielégítése, 
jieiiaság község kérése a Menaság—csomortáni 
,,l átvétele iránt. Tusnádi Olt-hid építési költsé- 
.•l inek hordozása. Orvosi és bábái oklevelek ki­
hirdetése. Társtörvényhatóságokkal való leve­
lezés.

S z á m a d á s o k :  Tisztviselői nyugdíjalap­
u l .  Erclöörzési alapról. Libáni útalapról. Tör 

in-hatósági utkaparók nyugdíjalapjáról Jegy­
it ’ fizetési alapjáról. Telefon hálózati pótadó 

il;1|,ról. Jegyzők nyugdíj-alapjáról. Gyergyói kór- 
, i/ tartalék-alapjáról. Háztartási alapról.

M a g á n j á v a k .  ü g y e i :  Erdőőrök és 
erilíiszolgák szervezeti szabályzata, Póthitel en 
ueilrlyi-zi-se. Árva és szeretetház folyó évi költ-
........ Közbirtokosságok ajánlatai perek meg-

iránt. Párhuzamos osztályok költsé- 
i sikszeredai főgimnáziumnál. A tölgyesi 

| birtokok alaptérképének sokszorosítása. A 
. .. -i kikötök helyreállításának költségei. Csik- 

■ zeivdai ipari kiállítás segélyezése. Határőrségi 
ndürlaktanyák építése. Töke Róza segélye- 

Magyar léghajósok segélyezése. A beszter- 
/, lányai Bethlen Gábor szoborra adomány. 

KVi/.-égi ügyek stb.

Véres események Budapes ten.
A parlament többsége erőszakra szánta el 

magát a közös hadsereg megerősítését célzó 
véderőjavaslat keresztülvitele érdekében. Örök 
szégyene a mai nemzedéknek, hogy a közvé­
lemény előre lehetetlenné nem tette e szándék 
megkísérlését s hallgatásával íelbátoritotta a kor­
mányt a gyalázatos terv megvalósítására.

A többség a tervet elkészítette. Lemondat­
ták a képviselőház elnökét, Návay Lajost s 
megválasztották elnökké Tisza Istvánt, ki szék­
foglalójában csillogó szavakkal hirdette a több­
ségi akarat érvényesülésének szükségességét. — 
De akkor, midőn nemcsak a többség, hanem 
az egész parlament és a nemzet egyeteme or­
szágszerte lelkesedéssel követelte, hogy a nemzet 
által fenntartott katonaság a nemzeti eszmének 
ne ellensége, hanem terjesztője legyen s az ál­
lam nyelvén vezényeltessék, akkor ez az ember 
nem állott elő, hogy érvényt szerezzen a több­
ség és nemzet akaratának, hanem — elbújt. S 
mikor a rezolució kérdésében a „legalkotmányo-
s.ibb" király még azt sem engedte nn g, hogy 
a parlament összes pártjai egyértelmüleg a nem­
zeti jog csorbításának megakadályozására legalább 
elvi határozatott hozhassanak [s távozását köve­
teljek a közös hadügyminiszternek, - akkor 
ismét visszavonult a többségi akarattal.

I )e most megválasztatja magát a képviselö- 
r elnökének és az újabb, mérhetetlen költsé- 

i igénylő, német nyelvű hadsereg fejlesz­
ti e érdekében a többségi akarat erőszakos 
meg-, .dúsítására vállalkozik.

I fitvái.y szolgalclküség és meghunyászko- 
lelte ezt lehetővé. Régebben agyonverték 
: azt, ki a magyar országgyűlésen ilyent 

megkísérelt volna,
1 isza Kálmánt is a nyolcvanas években 

i kalapost utcáin üldözte a tömeg, hogy lámpa- 
\usra húzza azért, mert a nemzet ujoncmegaján- 
lusi jogát megcsorbitotta. S ha a parlamenti erő­
szak tovább foly, úgy megérheti még Tisza Ist­
ván is, hogy az atyja sorsára jut, esetleg - ke­
vesebb szerencsével.

1904-ben szintén a katonai létszámfeieme- 
1''v1' érdekében felborította az országot, most pe­
dig nem telt el huszonnégy órája képviselőházi 
elnökségének s már forradaiomszerü utcai harcok 
'"Ívnak a parlament körül.

Tcllépése mindig és mindenütt bonyodalmat 
c'vilményezett. Ez provokálta az általános sztráj- 
:" 1' mely milliókra menő károkat okoz s indító 

“l volt a katonaság és munkásság véres össze- 
tűzésének.

. Csütörtökön karddal vagdalták és golyóval 
öntették le Budapesten az emberek százait s a 

vérengzésnek még nincs vége. Sebesültekkel tel- 
. . meg a kórházak, melyekben sok ártatlan 

rrnber is nyomorékká válva fekszik.
, 32 előjele annak az eredménynek, melyet

■' többségi akarat érvényesülése előidézni fog.
IX mégsem fog célt érni mindenben, mert

az ujoncozást nem lehet foganatosítani a törvény­
telenül valószinüleg keresztül viendő újonc- 
javaslat alapján sem. Ha pedig a hatalom ezt 
erőszakkal viszi keresztül, úgy megtölti a had­
sereget a szocializmus hatalmas erejével s ak­
kor nem fordulhat elő, hogy egyiket lövesse a 
másikkal — a saját érdekében.

Most kellene az ellenzéki pártoknak össze­
tartani s félretéve az ellentéteket támasztó vá­
lasztójogi követelést, — megakadályozni minden 
erővel a véderőjavaslat megszavazását.

fíz utcai események lefolyásáról a 

következő express értesítést kaptuk:

Csütörtökön reggel 7 óra tájban kez­
dődött a tüntetés a külső Váci-uton. ■ A 
szervezett munkásság ötvenes csoportokban 
mozgott és minden járó-kelőt felszólított, 
hogy szüntessék be a munkát.

Egy szakasz rendőr megtámadta a 
munkásokat s verekedés kezdődött, a 
melynek folyama alatt egy 31 éves mun­
kást két rendőr golyó oly szerencsét­
lenül talált, hogy rögtön szörnyet halt. 
Akkor még a többi részen csend volt, a 
villamosok rendesen közlekedtek.

Délelőtt 9 órakor kezdődött a nagy 
tüntetés, a villamosok ablakait beverték, 
egy v i l l a m o s  kocsit a Podmaniczky- 
utcánál felgyújtottak, egy másikat a 
Nagymező-utcában teljesen {elfordítot­
tak s egy tüntető a tetejéről lőtt rá a 
re.időr-tisztre.

A kultusz minisztérium 
előtt fél 10 óra tájban egy 
rendőrt agyon lőttek.

A vigadó terén a tüntetők nyugodtan 
ültek a székeken, amidőn a rendőrök ki­
akarták szorítani. Ekkor mindegyik fogta a 
széket, amelyen ül és minden törhetöt össze­
törtek a téren, virágot, ablakot, még az 
órát is.

A rendőrökre revorverrel 
lőttek, a katonaság rohama 
elől ki nem tértek s rengeteg 
sebesülés történt s valószinü­
leg halál is. A Muzeum-kör- 
uton egy kapu alá bombát 
tettek s úgy dobatták fel.

A tömeg folyton nőtt, habár a köruta­
kon, a Rákoczi-uton és Baross-téren renge­
teg katonaság volt.

A villamosok d. e. 9 órától kezdve 
csak imitt-amott közlekedtek, d. u. 3 
órától teljesen beszüntették a közle­
kedést.

Délután 4 óra körül, amidőn már 
a legrettenetesebb d o l o g t ó l  lehetett 
tartani, most már az ablakokból is lö­
völdöztek, egyszerre felhőszakadás tá­
madt, oly erős, hogy 10 perc alatt az 
utcát teljesen megtisztította úgy a de- 
monstrálóktól, valamint a rendőrségtől.

Utánna azonban gyönyörű idő lett és 
a tüntetés ismét megkezdődött.

Este 9 óra körül a Do­
hány-utcában és a Csikágóban 
az összes gázlámpákat le­
verték, valamint a Tököly- 
uton is és minden kirakatot, 
a hol redőny nem volt, vagy 
pedig széles piros szallagon 
ez a felirat: „Éljen az álta­
lános stb. . .“ — bevertek.

Az a hir keletkezett, hogy 
a gázcsöveket felgyújtják s 
az egész Pestet a légbe kül­
dik. Óriási volt a rémület az 
egész városban, a gázgyár a 
gázt elzárta.

A halottak száma 6, ezek 
közül egy rendőr és egy kis 
diák, a többi négy tüntető. 
A súlyosan sebesültek száma 
60, könnyebb sebesülés pár 
ezer. Ma a tüntetés szünetel 
s valószinüleg ünnepek után 
újból kezdődik.

Legújabb.
Lapunk zártakor vettük a kö­

vetkező telephon tudósítást:
F\ tüntetések szünetelnek, a fő­

város utcái csendesek, a rend és 
forgalom helyreállott. Parlament ün­
nepi szünetet tart.

Halgazdasági szakértekezlet.
Földmivelésügyi miniszterünk fokozottabb 

mértékben kívánja értékesíteni vármegyénk vi­
zeinek halállományát az eddiginél. Eddig csak­
ugyan olyan volt az állapot e tekintetben, hogy 
az szégyene volt mindennek, amit kultúrának 
lehet nevezni. A Maros és Olt folyók hires csu­
kája, a havasi patakok nem kevésbé hires piszt­
rángja munkakerülő orvhalászók zsákmánya volt 
s legfölebb egy egy védő ügyvéd kapott belőlük 
akkor, amidőn a büntetőtörvény alkalmazásának 
mértékét kellett csökkenteni némely enyves vagy 
véres kezű atyánkfia sunyi feje fölött. Köztu- 
mopásu, hogy vizeink dús halálion atya rabló 
gazdálkodás, tiltott robbantó és más eszközök el- 
lenörzéstelen hatása következtében a megsemmi­
süléshez gyorsan közeledett, mert ha történt is 
ezek megakadályozására valami helyes intézke­
dés, — eredménytelen maradt az is a közöny 
és nemtörődömség zavaros hullámaiban.

A legutolsó órában jött tehát a komoly in­
telem, hogy e nem csekély fontosságú gazda­
sági ága vármegyénk területének valamelyes szer­
vezetet, védelmet és ennek következtében len­
dületet nyerjen. Végh János volt brassói in. kir. 
kultúrmérnök, jelenleg a földmivelésügyi minisz­
térium halászati osztályában alkalmazott régi 
barátunk szives jó indulatának kell tulajdoníta­
nunk azt, hogy a miniszter figyelmét felénk irá­
nyította s onnan Landraf min. osztálytanácsos 
társaságában kiküldetést eszközölt ki Csikvár- 
megye haltenyésztésének védelme és fellendítése 
érdekében tartandó értekezlet megtartására. Ez 
értekezlet f. hő 2 1 -én a vármegyék iznál tarta­
tott meg és szomorú eredménye annak megál­
lapítása, hogy az Olt mentén kettő és a Maros 
gyergyói részén egy halászati érdekeltség társu­
lattá alakult ugyan több évvel ezelőtt, de a meg­
alakulás óta alszik mind a hány. Kimondotta 
ennélfogva az értekezlet, hogy ezen társulato­
kat mint olyanokat, melyek törvényszabta köte­
lességeiket nem teljesitik — autonómiájuktól 
megfosztandóknaktartja s teendőiket hatósági 
személyekkel kell majd végeztetni.

E rendelkezésnek reméljük meg lesz a kí­
vánt sikere már csak azért is, mert a minisz­
térium a hal védelem és a a halasitás költségei­
nek hordozására anyagi áldozatokra is ígéretet 
tett, sőt halköltőtelep építésére 1000 koronát 
már ki is utalt.

A kiküldöttek megtekintették a Csíkszeredái 
löldmivesiskola külső majorjában berendezendő 
kültötelep helyét és a vármegye magántulajdo­
nát képező gyergyótölgyesi azon területet is, hol 
ilyen telep épitése szintén tervezve van.

Reméljük, hogy a megkezdett üdvös akció 
meghozza a kívánt eredményeket s irigy ritkúii- 
ritkáu halhoz jussunk, — nem muszáj majd les­
nünk az esküdtszéki tárgyalások stb s; urtos alak­
jait és ügyvéd barátaink szives meghívását.
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fl pénzügyi palota építés.
Május 21-én bontották fel a pénzügyi pa­

lota építésére vonatkozó zárt írásbeli ajánlatokat.
Az egész építésre, illetve az építés minden 

ágára a következő ajánlatok tétettek :
Steiner József és Antid Vidor helyi vállal­

kozók 41 ti,090 K.
Ehrenwe'd és Sárváry b.-pesti cég 474,759 K.
líj. Csiszér Lajos és Várady Árpád maros- 

vásárhelyi cég 510,203 K.
Wusinszkv Testverek brassói cég 479.715 K.
Keresztes Tivadar és Müller Gusztáv szász- 

régeni vállalkozók 471.742 K.
Különböző munkákra ajánlatot tettek Hirsch 

és Frank budapesti kályharakók, kályhákra 
18,430 K.

Kiss Jenő pécsi kereskedő ablakredönyök 
felszerelésére 1114 K

Lengyel Jenő és társa kolozsvári cég víz­
vezeték' és csatornázási munkálatokra 10,494 
K 31 í.

Ganz és társa vdlamosinü vá'hilata Csik- 
szereda, v'Míniyvilágítás és telephon beveze­
tésre 782(i K.

Az ajánlatokból megállapíthatjuk, hogy a 
legkisebb ősszájúidat is 60,000 koronával van 
felül a kikiáltási áron.

Az állainépitészeti hivatal most dolgozik 
az ajánlatok átszámításával s a napokban fog 
az igazgató-választmány határozni afelett, hogy 
az ajánlatok közül melyiket fogadja el, vagy az 
ajánlatok figyelembe vétele nélkül újabb árlej­
tést hirdessen.

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter dr. Nagy 
Miklós nagykikindai törvényszéki jegyzőt a kalocsai 
tői /ényszékhez helyzte át.

Rajzkiállitás. Ez év junius hó 9-én és 10-én 
d. e. 9—12-ig és d. u. 3—5-ig a fögimn. tanulóinak 
egyes rajzaiból rajzkiállitás lesz a fögimn. rajztermé­
ben. amit az érdeklődő közönség a jelen időben in­
gyen megtekinthet.

— A bíróság köréből. A király Fejcr Gyula
fogarási járásbirósági jegyzőt a íogarasi, Szebeni Lu­
kács nagyszebeni törvényszéki jegyzőt a körösbányai, 
Giósz Miksa dr-t., a kolozsvári Ítélőtáblánál alkalmazott 
bírósági jegyzőt a szelistyei járásbírósághoz albirákká 
kinevezte.

A „Székelység“ legutolsó számában olvas­
suk, hogy értesülése szerint a helybeli bíróságnál át­
helyezések várhatók a közel jövőben s ez a bíróság 
„megerősítése“ érdekében lenne szükséges. Valószínű, 
hogy az a hatalom, melytől értesülését szerezte, meg­
kíséreli, hogy az igazságügyminiszternek ideiglenesen 
megadott jog gyakorlása használtassék fel a b i r ó- 
s á g m e g e r ő s í t é s é n e k  ö r v e  a l a t t  — 
a pár t pol i t i ka érdekében. Szerencse, hogy a kor­
mány szolgálatába nem álló hírlapok megjelenési he­
lye nem dirigálható, mert különben a mi „áthelye­
zésiünket is eddig javaslatba hozta volna a „Szé­
kegység" — illetékes helyen.

— Közigazgatási bejárás. A gyergyó- 
szentmiklós —pongráctetö — lóhavasi gőzüzemű 
iparvasutak közigazgatási bejárása e hó 15-,
17-én történt meg. Május 15-én este Herczberg 
Károly és társai a Szilágyi féle vendéglőben 
társas vacsorát rendeztek, a melyen megjelent 
Gyaiókay Sándor vármegyénk főispánja is.

— Kinevezések. A vármegye alispánja Koka 
András állami utkaparót vármegyei tiszti hajdúnak, 
Bíró Andrást a szépvizi járási föszolgabirósághoz 
hivatalszolgának nevezte ki, Fodor Sándor tiszti haj­
dút pedig központi szolgálatra rendelte be.

— A földgáz feltárások sikere. A Mezöségen 
az állam tudvalevőleg ez év tavaszán fokozottabb 
mértékben látott hozzá a földgázterületnek felkutatásá­
hoz. Ezek a feltárások a legteljesebb sikerrel jártak. 
Ugyanis a régi gázkuttól mintegy 220 méternyire fek­
vő 10. sz. kutató fúrás 63 méter mélységből naponta 
36.300 köbméter, a 350 métertávol fekvő 80 méter 
mély fúrás napi 75.700 köbméter, a legtávolabbra 
750 méternyire fekvő 12. sz. 100 méter mély földgázt 
szolgáltat. Az államnak szándéka ezt a három kutató 
túrást addig folytatni, mig egy-cgy fúrás termelő 
képessége napi 100.000 -150.000 köbméterre emelke­
dik. E feltárások biztosítják azt, hogy a mezőségi antik- 
linális vonulatok évtizedeken keresztül lesznek képe­
sek földgázát szolgáltatni. Alapos kilátás van arra 
is, hogy a most megkezdett mezösámsondi kutató 
fúrások is hasonló kedvező credménynyel fognak 
járni.

— Kongregáció ünnepély. A helybeli fögimn. 
ifjúságának Mária társulata junius hó 2-án (Szent- 
három ig vasárnap) fél 4 órakor a fögimn. kápoljá- 
ban 20 uj tagot fog fölavatni. — A fölavatás után a

fögimn. tornacsarnokában szinielöadással egybekötött 
ünnepély lesz, melynek műsorát legközelebb hozzuk.

— Uj gazdasági tudósitó. A m. kir. földmive-
lésügyi miniszter 4935—VII—1. sz. rendeletével Lázár 
Pál róni. kath. tanító, csikszenttniklósi lakost, gazda­
sági tudósítónak nevezte ki.

A Csíkszeredái vadásztársaság elnöksége
figyelmezteti a t. tagokat, hogy kopó kutyáikat be- 
rekesztve vagy kötve tartsák annyival is inkább, mert 
a mezőn és erdőn gazdátlanul talált kutyák kivétel 
nélkül lefognak lövetni. Az elnökség.

— Halálozás. Id. Nagy Ferenc nyugalmazott 
vármegyei kiadó.. 48-as honvéd-őrmester, a zsögödi 
egyház fögondnoka, 84 éves korában folyó évi május 
hó 19-én elhunyt.

— Kitüntetett csendőrök. A vármegye területén 
a közbiztonsági szolgálat terén kifejteit buzgó és ered- 
méi yes működésért kerületi dicsérő okiratot nyertek 
Gálfi Ferenc, Pál Mózes és Gergely Lukács címzetes 
őrmesterek, továbbá a közbiztonsági szolgálat terén 
kifejtett tevékenységért és példás magaviseletért nyil­
vános dicséretben részesittettek. Baricz József és Gálfi 
Ferenc címzetes őrmesterek. A kitüntetések derék 
csendőröket értek.

— A romániai magyar búcsusok. A bukaresti 
Szent István Egylet, mint minden évben, úgy az idén 
is bucsujárást rendezett a Somlyói pünkösdi búcsúra. 
A bucsujárás költségei hihetetlenül olcsók s igy mó­
dot és alkalmat nyújtott a romániai magyaroknak, — 
hogy minél számosabban kereshessék fel hazájukat, 
szülőföldjüket. A Szent István egylet hazatias és val­
lásos missziót teljesít a tömeges kirándálások rende­
zésével s az idei búcsúra is több százan jelentkeztek 
és érkeztek 25-én, a búcsú helyére Csiksomlyóra. — 
Romániai véreink e hó 31-ig maradnak itthon s cso­
portosan fognak visszatérni 31-én d. u. 1 órakor in­
duló vonattal Romániába.

— Az uj 2 koronás. E hó 20-án léptették életbe 
az uj 2 koronásokról szóló 1912. évi XXI. t.-cikket 
és bocsátották ki az uj 2 koronásokat. Az uj 2 koro­
nás nagyobbitott alakja az egy koronásoknak. Alak­
jára nézve kisebb a régi 1 forintosnál s igy sokkal ke­
vesebb helyet foglalván el, alkalmasabb a pénztárcá­
ban való hordozásra is.

Sertésvész. A vármegye minden községe 
megvan újra fertőzve disznóvész és orbánccal, s ez­
ért a helyi sertésvásárt május 21-én letiltotta a ható­
ság. —

— Uj fogorvosi műterem. Dr. Székely Manó 
volt karcfalvi köroivos városunkba letelepedett s a 
Kossuth Lajos u. 5. szám alatti házban fogorvosi 
műtermet nyitott.

— Tűz. Május 23-ára viradó reggel gyújtogatás 
folytán meggyulladt csekefalvi Gábossy Lászlóné 
háza s a tűz csakhamar átharapózott a szomszéd 
Sánta János csűrére és istállójára is.

Mindhárom épület a lángok martaléka lett. — 
Szégyene lehet a község közigazgatási tisztviselőinek 
hogy azt sem tudták, hogy hol van a község tulaj­
donát képező fecskendő. Házról-házra járva keresték 
a mig rá akadtak, de az oly gondozatlan berozsdá- 
zotl állapotban volt, hogy egyáltalán nem lehetett 
használni. Szerencse, hogy szélcsend volt, mert kü­
lönben a tűz elpusztíthatta volna talán az egész köz­
séget is.

— Aki a vendégeit, jó kisküküllőmenti Leányka 
borral megakarja kínálni, vegyen lü litert, á 80 fillér­
jével Helvig G. János borpincéjcből Csíkszeredában.

— Tanulmányi kirándulás. A helybeli róni. 
kath. főgimnázium VI. oszt. tanuló ifjúsága Csató 
János tanár vezetésével f. hó 21-én a tusnádi szoros­
nak és környékének geológiai tanulmányozása végett 
tanulságokban gazdag kirándálásban vett részt, — a 
melynek szép időjárás kedvezett. Tanulmány tárgya 
volt az Olt eroriója, az üvegkésziiés és a szénsav 
sűrítés.

Az Olt eroziájának megállapítása végett a folyó 
mindkét partján kőzeteket gyűjtöttek az ifjak, amelyek 
összetételéből és heveit folyó állapotából a hegyek 
egyidejű keletkezését lehetett bebizonyítani, mivel a 
gyűjtött kőzetek anyagi összetétele és kialakulása 
egyforma. - A szoros szélesedését az Olt partjának 
vándorlásából lehetett szemlélhetövé tenni, mélyedése 
pedig a folyó mechanikai erejéből magyarázható meg. 
Az ifjak érdeklődéssel végezték a nehéz és fárasztó 
közetgyüjtö munkát, amiből a következtetéseket ott a 
a helyszínén ők maguk vonták le.

Sepsibükszádon az üveg anyagának összeállítá­
sát, olvasztását, fuvását és köszörülését meglepő fi­
gyelemmel és érdeklődéssel szemlélték s némelyik 
csodálkozással bámulta az üveg kötészta anyagát. — 
Jóleső örömmel távoztak a szives kalauzolás és ér­
telmes magyarázat után, amelyet a gyár egyik tiszt­
viselője végzett.

Málnásfürdön a szénsavsürités módja kötötte le 
figyelmüket. A szénsav fagyos hidege a füzes vas ér­
zését idézte fel lelkűkben, aminek többen kifefezést 
is adtak el nem tagadható mozdulataik által. Meg­
nézték itt még a világhírű „Sicula" forrást, a Mária

forrást, a cserép és téglagyártást, melyet gépek vé­
geztek. Továbbá szemügyre vették a fürdő minden 
egyes részét, megnézték a „Herkules- fürdő hőfokai, 
voltak az u. n. gözlőben, melynek érzékcsalódó me­
legítő hatását magukon tapasztalták. Mindenütt meg­
kóstolták a vizet, amelyről a bírálatot elég alaposság­
gal meg is tudták mondani. Visszajövet Tusnádfür- 
dőn e fáradságos tanulmányutat be is fejezték, ahol 
bőséges ebéd után élvezték az ózotidus, balzsamos 
levegőt, mely az ifjak ajkát a Ludmilla kilátóról ha­
zafias dalra nyitotta fel. A Csíkszeredába való visz- 
szaérkezés után a vezető tanároknak megköszönték e 
kirándulás rendezését és ismeretekben gazdagodva a 
jól végzett fáradságos munka után édesen aludták a 
boldogok álmát. A szerzett ismeretek bőségesen kár­
pótolják a 3 K személyenkénti költséget, amclylyel 
a szülők áldozatot hoztak az ifjaknak.

— Eljegyzés. Keresztes Antal eljegyezte özvegy 
Szopos Béniné leányát, Annuskát.

— Házasság. Koós Andor honvédföhaduagy és 
Kovásztiai Ágnes folyó hó 11-én tartották esküvőjüket 
Kézdimárkostalván.

— Hány tanító van Magyarországon ? A leg­
utóbbi népszámlálás adatai szerint Magyarországon 
32.306 tanító van. Ezek közül 10.851 nö és 21.455 férfi. 
Egy tanítóra átlag 61 növendék jut, persze csak a 
tényleg iskolába járó gyermekeket számítva. Mert 
majdnem 5 százalék azon gyermekek száma, akik ré­
szére nincs tanító, nincs iskola.

— Varázsfuvola. Ezen pompás uj hangszeren 
bárki egy óra alatt megtanulhat játszani. A „Varázs- 
fuvola," mely 20 trombitahanggal és 4 bőgővel van 
ellátva, dalokkal és iskolával csekély 4 koronába ke­
rül. „Varázsfuvola" rendkívül könnyen fujható, szinte 
magától szólal meg és ezért fiatalnak és öregnek, sőt 
gyermekeknek is kedvelt hangszere. A „Varázsfuvola" 
kizárólag W á g n e r a „H a n g s ze r-K i r á 1 y “-n á 1 
kapható. (Budapest, Józseí-körut 15. Árjegyzék ingyen.

— A magyar királyi csendórség uj fegyvere. 
Őfelsége legmagasabb engedélyével a magyar királyi 
csendőrség részére, az eddig használatban volt forgó­
pisztolyok helyett, a budapesti fegyvergyárban készült 
765 mm.-es önműködő ismétlő Frommer-pisztolyok 
rendszeresittettek. A Frommer-pisztoly tudvalevőleg 
a visszalökés (nem a gáznyomás) által működtetett 
automatikus pisztoly, mely ugyanazzal a legtökclete- 
sebb závárzattal bir, mint a modern katonai ismétlő 
puskák, miáltal a legénység beoktatása is lényegesen 
könnyebb, mint bármely más önműködő pisztolylyal, 
amelyeket a Frommer-pisztoly — mint a végzett 
próbák igazolták — kölönben is minden tekintetben 
messze fölülmúl. Működésének feltétlen megbízható­
sága, szerkezetének egyszerűsége és szolidsága, to­
vábbá felülmúlhatatlan lövöképessége folytán oly 
fegyvert nyert a Frommcr-pisztolyban csendőrségünk, 
mely világszerte elismert mintaszerű fölszerelését a 
fegyvertechnika legújabb és legértékesebb vívmányá­
val tökéletesíti.

— Az iparfejlesztő bizottságok akciója. A
marostordavármegyei és marosvásárhelyi Iparfejlesztő- 
bizottság Bernády György polgármester elnöklete alatt 
ülést tartott, mely kimondta, hogy Csik- és Udvarhely 
vármegyék iparfejlesztő-bizottságaival és a maros­
vásárhelyi kereskedelmi és iparkamara közreműködé­
sével egy monstre-küldöttséget választ oly célból, 
hogy az gróf Haller János főispán és az összes szé­
kely országgyűlési képviselők vezetése alatt jelenjen 
meg a kereskedelmi minisztériumban és kérje, hogy 
Marosvásárhelyen a földmive'ésügyi kirendeltséghez 
hasonló kereskedelmi miniszteri kirendeltséget létesít­
senek. Ennek lesz hivatása a székelyföldi gyáripar 
fellendítése, illetve létesítése, továbbá a háziipar fel­
újítása és kiterjesztése.

— Ismét késelés. Ilyés Ferenc ifjabb, zetalaki 
lakos többed magával a Csikgyimes-Középlokhoz tar­
tozó Három-kut nevű erdőségben már régóta dolgo­
zott Dobál Antalnak. Ugyancsak ott kapott munkát 
egy nehány békási csángó és oláh napszámos is, kik 
állandó harcban állottak egymással. így történt a múlt 
szombatonjs, amikor „preniondát- (italt és élelmet) 
osztották ki közöttük, azonban a verekedést másnapra, 
vasárnapra hagyták, amikor aztán a munkásház előtti 
térségen alaposan neki mentek egymásnak. A mun­
kánál levő egynéhány székely eközben a munkás­
házba húzódott meg, nem törődve a verekedőkkel. 
A verekedők mit-mit nem gondoltak, egyszerre csak 
robajjal felnyitották az ajtót s úgy 5—6 csángó és 
oláh napszámos berontott a szobába. A nagy zavarban 
a szobában levő székelyek közül ilyés Ferencnek si­
került legutolsónak kimenekülni a szobából. Késedel­
mének meg is adta az árát. Az egyik oláh hosszú 
késével hátba szúrta, úgy, hogy nyomban összeesett. 
A szerencsétlent élettelen állapotban beszállították a 
kórházba s a verekedők ellen az eljárást megindították.

— Ösztöndíj pályázat. A marosvásárhelvi ko- 
re.sk. és iparkamara a kere.sk. m. kir. miniszter ur f. 
óyi május hó 3-án 31864. sz. a. kelt rendeletével Mária 
Valéria főhercegnő 0  császári és királyi fensége szü­
letésének emlékezetére VoigtlUnder Frigyes, béc.-d la-



5-ik oldal. C S Í K I  h í r l a p 21. szám.
, s jj r̂csk. tanácsos által alapított ösztöndíj, karokon 
•»íoí» licii.K /orhároniszéz koronát kitevő kamataira nyil- 

pályázatot irt ki, a következő módozatok mellett: 
' !UI">1 Á fenti kamat összegből két 2 egyenként 
11 ',o—l lói) azazegyezerogyszázötven— egyezeregyszáz- 
.. " ,  koronás ösztöndíjat alakított.
" •) ív/ ösztöndijakat képositéslioz kötött ipart űző két 
/•») szegényebb sorsú, érdemes, szakmájában kiváló 
,-s józanéletU olyan kezdő fiatal, magyarhonos iparos 

idősebb segédnek fogja odaítélni továbbképzés 
( l íj diói vagy miihelyi berendezés illetve annak töké- 
leti-sbitése céljából, vagy forgó lökő gyanánt, kik 
.. mii iparát folytatják s attól az ipnrilzletót átvettek 

v,m\ átvenni akarják.
;!. Pályázhatnak o két ösztöndíjra a 2 pont alatt 

mliii.it iparos mesterek ób segédek közül mindazok, 
Ük katonai szolgálatukat már teljesitottók vagy az 
’j, | jogórvúnyesen végleg felmentettek és akik, ha 
nm-mirk legalább 1 évet, ha segédek legalább f» évet 
.Hűitek ezen minőségben. A katonai szolgálatban töl- 

idő ezen időbe be nem számítható és általában 
, . ; 11\is a tényleges miihelyi gyakorlattal töltött évek 
vehetők számba.

I. A pályázati folyamodványba megemlítendő az, 
|,0n\ folyamodó az ösztöndijat mily célra igényli (to- 
\:ii,i»képzé- lierendezés, vagy forgó tőkenyerés céljá- 
l„,|j Aliéin az eseteen, ha a berendezés vagy annak 

bilise céljából igényli, az is megemlítendő, 
I,,, - :11ily berendezési tárgyakra, gépekre, szerszámokra 
. u n/ illetőnek szüksége, azok mily értéket képvisel­
nek. továbbá mely hazai gyárban vagy ipartelepen 
óhajtja azokat — feltéve, hogy belföldön gyártatnak 

beszerezni? Ha az ösztöndíjat folyamodó tovább- 
képzés céljából igényli, megemlítendő az, hogy a to­
vábbképzést hol és miként kívánja eszközölni.

Amennyiben külföldre kívánna utazni, közlendők 
nyelvi 'ii ieretei , továbbá az iskola, gyár vagy műhely 
névt i s helye hová ismereteinek gyarapítása céljából 
menni óhajt és megemlítendő az is, vájjon az illető 
iskolába,  gyárba, műhelybe leendő felvétele biztosítva 
van-e. vagy sem V

Amennyiben folyamodó atyja műhelyét még nem 
vette át.  az is megemlítendő vájjon van-e erre kilátása 
s mikor veheti azt át.

ö. A folyamodványhoz o k v e t l e n ü l  c s a ­
t o l a n d ó k  a következő mellékletek:

a) születési bizonyítvány;
b) magyar honosságot igazoló bizonyítvány;
c) erkölcsi bizonyitvány ;
d) családi és vagyoni viszonyokat igazoló bizo­

nyítvány ;
e) az elsőfokú iparhatóság (ipartestület) bizonylata 

arról , hogy folyamodó mesterséget űz, mióta mester, 
illetve segéd, atyja iparát folytatja-e, illetve annak 
műhelyét átvette-e és ha segéd, jelenleg kinek műhe­
lyében dolgozik ?

f) folyamodó szakmabeli kiválóságát igazoló bi­
zonylatok ('mesterektől, iskolától, rendelő felektől, kiál­
l ításokról stb).

g) a katonai szolgálat teljesítését vagy a felmen­
test  igazoló okmányok (katonakönyv, hadmentességi
dij könyv stb).

Szegénységi bizonyítvány csatolása esetén a fo­
lyamodvány és mellékletei bélyegmentesek.

Ily bizonyítvány csatolása a folyamodvány kiűző­
ién feltűnően jelzendő.

i>. Azok, kiknek az ösztöndíj oda fog Ítéltetni, 
annak  kézhez vételét megelőzőleg magyar királyi köz- 
i-- \/ó előtt aláirt nyilatkozatot tartoznak bemutatni, 
melyben kötelezettséget vállalnak az iránt :

a az ösztöndíjat valóban a kérvényben jelzett és 
i nyilatkozatban újból felemlítendő célra fogják fordi- 
; ‘i i i - .• részben alávetik magukat a  keresk. m. kir. 
miniszter által foganatosítandó bármily ellenőrzésnek,

1,1 amennyiben ez a vonatkozó rendeletben elő- 
iiaiii. L. aty juk ipurüzletct a rendeletben előírandó Ita- 
láriihi alatt átveszik;

a fent a) és b) alatt említett kötelezettségek 
> tel jesítése esetén az ösztöndíjat a nevezett mi- 

1 / 11  ur ide vonatkozó felszólításának kézhez vételé- 
,"1 ''-ámított 14 nap alatt visszafizetik.

Ha az illető netán még kiskorú volna, e nyilat- 
ho/aira ugyancsak közjegyző és ugyanazon két tanti 
1 l"ii atyja vagy gyámjának jótálló nyilatkozata is rá­
vezetendő.

A 4. és 5. pontban foglaltak szerint szerkesztett 
1 i'-Is/.ereit folyamodványok a keresk. m. kir. minisz- 
1,-1 l|! 'Anagyniéltóságánoz címezve legkésőbb folyó  
t'vi június I \ó M g kamaránkhoz nyújtandók be. 

Később érkezettek figyelembe nem vétetnek.

C S A J O K -

A pogányhavasi Szent László kápolnácska 
emlékéért.

Irta: GÁBOR GYULA szópvizi áll. isk. tanító.

Mikor még a magyarok nem voltak o szép hazá- 
*'an’ bűnein valahol messze keleten Ázsiában kalandoz­
ik  s álmodták az uj hazát, a jövendő Magyarorszá- 
-r"'. már akkor a vitéz Csaba királyfi hunjainak mara- 
,l1c,kni il/ erdélyi havasok között meghúzódva csendesen 
éldegélték együtt.

A/.t mesélte a vén Pogányhavas, hogy róges-régen 
több ily pogányhitü család lakta, amely családok

1,1 “árásfalva néven egy kis községet képeztek.
I n,egközelithctlon sasok, nyugodtan is áldoz-

a ^ttdurnak, mert az akkor sűrű erdővel bori- 
i ^ . . , iav’as biztos menedéket, védelmet nyújtott 
H , hogy 0,la nőm férkőzhetett senki és semmi, 

•ovu ősi fészkükben zavarta, háborgatta volna.

Azonban a honfoglaló Árpád birtokába véve a 
szép erdőkkel koszoruzott Kánaánt, a havasok között 
lakó és ólő testvórágat is beolvasztotta népei közé, 
gondolva, hogy o két erős tőből sarjadzik majd ki a 
világ csodájára ogy hatalmas szabad, független nemzet: 
a magyar.

Sok évtized, évszázad telt el, mig a pogány fe­
jedelmek alatt megerősödött népek közé befórkőzhetett 
a kereszténység hóditó szelleme, hogy megtörje a feny­
vesek homályát, felmelegitse a berkek lakóit.

Bármily nagy volt is az ellenállás, mégis a szent 
királyok alatt győzött a kereszt hatalma. Erősebb volt 
az igaz hit ereje, mint a szittyafaj akarata, mely meg­
szelídítette, meghódította az Andrásfalviak kemény szi­
vét s egy szép napon mindnyájan a keresztény kath. 
hitre tértek.

Ennek emlékére közös akarattal egy kápolnács- 
kát emeltek, hogy legyen hol háladalt zengjenek a 
keresztények Istenének, ki kivezető őket a pogány 
sötétségből s mogmutatá az utat az igaz Ilit életfor- 
rásához.

így épült volna tehát az a szép kápolnácska oda 
a havas ormára a sötét fenyvesek és vadvirágok közé, 
folyondárokkal és kuszórózsákkal körül dekorálva.

A most már teljes pompájában fénylő kápolnács- 
kájukat híven látogatták, féltették mint drága kincsü­
ket és hűségesek voltak hozzá sokáig, miglen a nép- 
szaporulat, a földetmivelés lecsalta őket a völgybe, a 
mostani borviz fürdő helyére — Czibréro — a hol vi­
rágzó kis község Czibrefalva fejlődött a régi andrás- 
talvi lakókból.

Igen, de habár távol is állott tőlük a szivükhöz 
nőtt kápolnácska, mégsem hagyták el végképpen, mert 
időnként felkeresték és bucsujárásképpeti kizarándo­
koltak hozzá.

Szomorú idők következtek! .lőtt a tatárdulás s 
elsöpörte, elpusztította Czibrefalvát lakóival, csak alig 
egy nehányan tudtak elmenekülni vissza a havasok 
közé, hogy életüket megmentsék. Tán éppen ekkor volt 
legerősebb támaszuk a szent hely, e kápolnácska a 
vad tatárcsorda dühe ellen és mint védőbástya, édes 
otthon adott menedéket az üldözötteknek.

Mikor a tatárok elvonultak a vidékről, az élet­
ben maradott Czibrefalviak előjőve az erdőségekből 
két völgybe, a mostani Csikszentniihály község és Szép- 
viz község helyére húzódtak le, ahol uj erővel, Isten­
be vetett hittel fogtak hozzá az ujratelepülés nagy 
munkájához.

Sikerült is a kitartó és szorgalmas elődüknek, 
mert ma a bevándoroltakkal, hozza települtekkel mind­
kettő tekintélyes, gazdag községet képez.

Igen, de mi lett tovább a havasi kis kápolnács- 
kával ?! Megsemmisült, — mert a gyenge utódok, a 
hálátlanok végkép ott hagyták árván, egyedül, még 
csak fel sem keresték soha s ő pedig elhagyatottságá- 
ban az enyészetnek karjaiba dobta magát.

Az id ő  mostohaságai megviselték, megtépték 
büszke falait, még a pajkos pásztor gyermekek sem 
kímélvén meg, leszedték oldalait is s igy gondozatlanul 
évtizedek, évszázadok alatt összeomlott, -  ma csak 
alapzata látszik ki a földből.

Csak ogy emléke maradt meg, tornyának kis ha­
rangocskája, amelyet jó szivii emberek mentettek meg 
a jövőnek s 17iö. évben újra öntve, tiszta ércnyelvé­
vel tovább zengett a szópvizi derék iparosok által 
szépen gondozott „Havi Boldogasszony" kápolna tor­
nyában.

Alig ogy pár éve hol vét egy nagyobb harang vál­
totta fel s igy jutott el hozzánk, ami iskolánkhoz, a 
hol most is olyan szépen szól, oly édesen hívogat, 
buzdít, a munkára, mint századokkal ezelőtt hívta a 
liithii székelyokot az „Ave Mariára."

Értjük szavát, meg is becsüljük, mert valahány­
szor csengő hangját halljuk, mindig egy történeti múlt, 
Szent László dicső kora újul tol lelkűnkben s elisme­
réssel és örök hálával gondolunk a hazát forrón sze­
rető, de vallásos, buzgó régi elődeinkre, akik a legna­
gyobb elfoglaltságukban, üldöztetés és szenvedések kö­
zött sent feledkeztek meg a kápolnácskáról és harang­
jának hivő szaváról, hanem siettek oda a mohos falak 
közé kegyelemért, segélyért; — de annál elszomorítóbb, 
hogy a legujabbkor gyermekei oly keveset vagy éppen 
semmit som törődnek, gondolnak a régi emlékekkel s 
maholnap elfeledik még a helyet is, ahol a kis kápol­
nácska állott.

Csak a természet következetes, mert nemsokára 
rozsdászöld mohával botitja be alapzatát a közönyös, 
hidegszivü emberek elől.

Gondoljuk meg, hogy az elhagyott kápolnácska 
helye ma is szent s no feledjük, mert emléket vár, 
amelyet meg is érdemel!

Újabban értesültem, hogy gondos plébánosunk 
már egy kis alapot teremtett is e célra s romélem, a 
jó lelkek, áldozatra kész hívek megértik őt s nemes 
törekvésében segíteni fogják s akkor hiszom, hogy a 
Pogányhavason a régi $zt. László kápolna romjai fölött 
nemsokára egy szép emlék fogja hirdetni a régi dicső­
séget s tt mi hitéletünket.

KÖZGAZDASÁGI KOVÁT.
brassói kiállítás.

Irta : Fodor Jenő kir. gazd. tanár.

A múlt héten, folyó hó 1G—18-ig zajlott le Bras­
sóban a Szász Gazdasági Egylet által, a földmivelés- 
ügyi minisztérium hathatós támogatásával rendezett 
országos állat- és gépkiállítás.

A kiállításon különösen a szarvasmarhák voltak 
szép számmal képviselve. Fajták szerint: berni—sint- 
menthali, pinzgaui, erdélyi magyar és piros-tarka táj­
fajták. Szám szerint volt mintegy 800 drb, melyek 
közül természetesen a piros-tarka szín dominált, a 
darvas erdélyi magyar csak 72 darabbal volt kép­
viselve.

A kiállítás fényét a berni—simmenthali csoport­
ban nagyban emelték gróf Wenkheim Henrik örökösei 
Csorvás (Békésmegye), kövesdi Boér Olivér Hidvég 
(Háromszékmegye), Tcmesváry Gerhárdt és János 
Uzon (Háromszékmegye), Háromfalusi gazdakör mező- 
gazdasági Szeszgyár Szövetkezet Tatrang (Brassó- 
megye), Flagucr Frigyes Kőhalom (Nagyküküllö- 
megye.)

Pinzgauiak csoportjában : A magyar Cukoripar 
Részvénytársaság botfalusi gyárvezetősége Botfalu 
(Brassómegye), Czell Frigyes és Fiai Brassó, gróf 
Wenkheim Henrik örökösei Csorvás (Békésmegyc), A 
barcza—rozsnyói pinzgaui szarvasmarha tenyésztési 
Egyesület stb.

A magyar erdélyi csoportban: Dr. gróf Teleki 
Domokos Gernyeszeg (Marostordam ), Erdélyi róm. 
kath. Státus uradalma Radnóth, Nagy Simon Szotyor 
(Háromszékmegye), igen szép kollektív kiállítást ren­
deztek.

A 200 darabot kitevő lókiállitás 2 csoportba 
volt osztva, u. m .: meleg és hidegvérű h vak csoport­
jára. A melegvérű lóvak 142, a hidegvérüek 58 dara­
bot tettek ki. A kiállítók neveit igen hosszú volna 
felsorolni. Kollekció nem is volt, egy tenyésztő 1—2 
darabot állított ki. A lókiállitásnál a rendezőség taka­
rékoskodás szempontjából azt a hibát követte el, hogy 
az istállókat igen keskeny középátjárókkal készítette, 
minek következtében a nagy tolongás elkerülhetetlen 
volta miatt a kiállítás áttekinthető nem volt, de azt 
könnyű volt megállapítani, hogy a hidegvérű lóvak 
tenyésztése nagy fejlődésnek indult.

Sertések közül a Jorkschir, Berkschir, Linkolnschir, 
Mangalicza, Báznai, Lincolnschir Mangalicza keresz­
tezések voltak képviselve. Itt lehetett látni a legújabb 
divatu Lincolnschir sertést, mely szintén Angliából lett 
hozzánk importálva s mely hivatva volna a mi hazai 
mangaliczáinkat nemesíteni. Hogy gyors fejlődésit, 
szapora állat is, hogy göndörszőrü azt láttuk, de hogy 
tenyésztve és keresztezve miképpen válik be, azt a 
jövö fogja megmutatni.

A juhok között, melyek nagyon kevés számmal 
voltak képviselve ott láttuk a Racskáinkat, Czigajain- 
kat, a prémje miatt behozott Karakul és a legjobban 
tejelő Friczeket, nemkülönben az igen szép és nagy­
testű Ranka, Fricz keresztezéseket.

A nyitlak, libák, kacsák, tyúkok kiállítása nem 
volt a többi állatokkat arányban, számbelileg többen 
lehettek volna. Ha még a gépkiállítást is felemlitem, 
nem hagyhatom szó nélkül, hogy Kühne, Clayton és 
Schuttlevarth, Hofher és Schrantz cégek hiányzottak, 
de lehetett látni a legmodernebb Jurenák ekét, mely­
nek — bár eléggé eldugott helyen volt — sok bá- 
mulója akadt, vevője azonban kevés. Ez különben az 
egész kiállításra is vonatkozik, mert nem volt olyan 
nagy az eladás, mint azt remélni lehetett s különösen 
megrontotta a reményeket a szomszéd Romániának 
gyenge érdeklődése.

Hogy dijakat kik nyertek, annyival is inkább 
felesleges felsorolni, mert közülünk nem nyert senki, 
de hogy is nyerjen, mikor kiállító is csak 2 akadt az 
egész megyéből. Különben Csikból nemcsak kiállító, 
de szemlélődő is kevés akadt, pedig kár, mert a ki­
állításokat nagy költséggel nemcsak azért rendezik, 
hogy a megérdemelt munka jutalmát elnyerje, hanem 
azért is, hogy jó példát mutatna, mások is kedvet 
kapjanak hasonló eredmények elérésére.___________

Rajzásról.
Irta : Csergő Venczel.

A rajzás a méhészet költészete. A méhek életé­
ben a legérdekesebb jelenség. A méhészetben a leg­
kedvesebb, de egyúttal legtöbb leleményességet igénylő 
munka a raj befogása.

Minden méhész türelmetlen reménykedéssel várja 
a rajzást, még az is, ki nem akarja méhálloniányát 
fejleszteni; hát még annak milyen nagy örömet okoz, 
ki ettől várja boldogulását 1

A rajzás az ország melegebb vidékein már má­
jusban megindul. Csikmegyében júniusban, gyergyói 
részen junius közepén veszi kezdetét és eltart julius
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végéig. A rajzás kellő határok között a méliállomány 
értékének emelését jelenti. Ezért fektetnek nagy sújt 
reá a méhészek s ezért van az, hogy a természetes 
rajzás mellett, mit a nép eresztésnck nevez, a mester­
séges rajoztatást is űzik, vagyis mürajokat is ké­
szítenek.

Tapaszt; lat szerint a természetes raj jobb a mii- 
rajnál s mert a rajbefogás sem jár valami nagy mun­
kával, se különös mesterfogások nem kellenek ahhoz, 
legtöbb méhész e mellett marad, annyival inkább, 
mert a mürajkészités sok babrálással megy és alapos 
tudást igényel s még sem sikerül mindig.

Külömben is a népszerű és vonzó méhészet 
költészete ennél a csodálatos szaporodásnál nyilat­
kozik meg teljes szépségében, akkor, mikor a raj 
lázas rohanással, ujjongó zsongás között száll a ma­
gasba s olt a fák koronája felett, a korlátlan térben, 
csapongó kedvvel kering néha 20—30 percig, addig, 
inig az előőrsök alkalmas helyet találnak leszállásra. 
E:: olyan gyönyörködtető és szokatlan édes rajjal jár, 
hogy azt meghallja a méhész, ha nincs is jelen, de 
a közelben tartózkodik.

A valódi méhész ilyenkor egyebet nem tesz, csak 
szemmel kiséri a raj keringését és nyugodtan bevárja
megszállását.

A kezdő méhészt rendesen izgalomba hozza a 
rajzás s ősi szokás szerint előkeresi a csengőt, ko- 
lompot, fecskendezi vízzel, szórja homokkal a szerte 
szállingó méheket, ezekkel véli megakadályoznia raj 
megszökését. Pedig ez felesleges munka, sőt helyte­
len és zavarólag ható ósdi fogás. A raj nem szökik 
meg soha, biztosan leszáll valami közeli fára, vagy 
más tárgyra. A raj inkább a befogás után szokott el­
illanni akkor, ha a nap hevének van kitéve, vagy ha 
a méhlakás nem tiszta.

A raj befogásának sokféle módja van; hogy 
melyiket alkalmazzuk, az a megszállott raj alakjától 
és helyzetétől függ. Leggyakoribb az az eset, mikor 
a raj fára, illetve annak ágára fürt alakban telep­
szik meg.

Ez a legkedvezőbb helyzet s befogása is a leg­
könnyebb. még azon esetben is, ha csak létráról
érjük el.

Ilyenkor a rajbefogó ládát balkezünkben tartva, 
ajjaj alá visszük, jobb kezünkkel pedig az ágat egy 
erős fogással olyan módon rázzuk meg, hogy a raj 
egyszerre a ládába hulljon.

Ha ez sikerült és a királyné is benne van, ak­
kor a ládát borítsuk egy deszkalapra, ott a faárnyas 
oldalán olyformán, hogy az egyik szélén kissé fel­
támasztott láda nyílásán a még szétrepkedö raj min­
den tagja behúzódhasson. A raj elszállításával nem 
kell sokáig várni, mihelyt lecsendesedett, azonnal 
visszük a méhesbe* hogy a már előzetesen kitisztított 
és tartaléklépckkel, vagy ezek nem létében lépkez- 
déses keretekkel felszerelt kaptárba belakoljuk, mi 
akként történik, hogy a ládikát a csúcsával párszor a 
földhöz koppantjuk, mire az egy gomolyba hullott 
méheket a rajfogó garatra öutjük, honnan rövid idő 
alatt behúzódnak a kaptárba s ablakot, ajtót feltesszük 
és békében hagyjuk pár napig. Ha ekkor a rajt egy 
csomóba húzódva találjuk a kijáró közelében, illetve 
a felsősoron, ez annak a jele, hogy a raj rendben van

Azonban nem mindig megy ilyen simán a raj - 
befogás, de minden körülmények között a gyakorlott 
méhész feltalálja magát, a kezdőt pedig kisegíti a 
bajból leleményessége. Legtöbb nehézséggel jár a 
rajbetogás, ha magas fa tetejére száll. Ilyenkor lég' 
többen a rajt úgy igyekeznek hatalmukba keríteni, 
hogy utánna másznak a fára. Elképzelhető, milyen fá­
radságos munka ez. holott van egy nagyszerű eljárás, 
mely feleslegessé teszi az ilyen nyaktörő vállalkozást.

Ha a méhes közelében magas fák vannak, ta­
nácsos tartani nehány külömböző hosszúságú vékony 
es könnyű farudat. Ha baj van, ezek közül azt vesz- 
szük használatba, melylyel fel lehet érni a rajt. A 
karó végére spárga hurokkal erősítünk egy nagyon 
könnyű ládikát, vagy dobozt, melyet belől és szélein 
mézzel bekenünk s azon felül a belsejébe lépdarabot 
szegezünk.

Most aztán a ládikát a raj alá emeljük olyfor­
mán, hogy a rajcsomó alsó részét érintse.

Ha ez sikerül, a méz illatára a raj megmozdul 
és rövid időn az egész a ládában lesz, vagy a ládára 
húzódik.

Ekkor vigyázattal a ládát leeresztjük a földig, a 
hurkot meglazítjuk és a zsinór, illetve spárgánál fogva 
a raj hatalmunkban van s vihetjük a méhesbe, hogy 
belakoljuk olyan módon, miként fennebb említve lett.

Ha valamelyik család több rajt ereszt, romlá­
sukra vezet, mert az anya család meggyengül, a rajok 
is ritkán lesznek életképesek. Ezen oknál fogva csak 
egy rajt szabad elfogadni.

Ezt úgy érhetjük el, ha megrajzott családot 
helyéről elmozdítjuk és máshová tesszük; a rajt pe­
dig az anya család helyére visszük. így az öreg mé­
hek a rajhoz kerülnek mind; a megrajzott család 
fiatal népével nem gondol további rajzásra.

Mürajt készítenek sokféle módon. Ezek között 
azt tartom leghelyesebbnek, mely a természetes raj­
zást leginkább megközelíti.

Történik ez a következőképpen: A föhordás kö­
zeledtével, a rajzásra készülő népes család összes 
kereteit szedjük ki, mialatt keressük meg a királynét.

Azt a keretet, melyiken a királyné van, tegyük félre.
Azután valamennyi keretet népestől vigyük egy 

távolabb álló kaptárhoz és az eddigi rendet meg­
tartva, rakjuk be, hiányt töltsük ki tartaléklépckkel, 
vagy egész mű lépes keretekkel, mire az ablakot és 
ajtót feltesszük.

A megüritett kaptárba most tegyük vissza a félre­
tett királynés keretet és töltsük meg a kaptárt lép- 
kezdéses keretekkel. Mivel az idős méhek mind ide 
fognak húzódni, ezzel a természetes rajhoz hasonló 
müraj kész. A helyéről más kaptárba telepített csa­
ládnál van az összes fiasitás, mézkészlet, fiatal méhek, 
herék és anyabölcsők, miből rövid időn királynét kap, 
ez tehát az anya családnak felel meg.

Rajzásra legalkalmasabb a nép kezén levő köpű 
vagy kas, de ennél jobb a Boczonádi felsőnyilásu 
szalmakas.

Az országos kiskaptárok is sok;.t rajoznak.
A Boconádi nagy kaptárral is lehet rajoztatni, 

ha a szerint rendezzük be.
Máskülöinben 111 liter űrtartalmával inkább 

mégis méztermelésre van szánva.
El is lehetne nevezni bátran mézbányának És 

ezt cseppet sem találja senki túlzásnak, ha figyelem­
mel kiséri a mérlegen álló kaptárok napi eredményét 
feltüntető kimutatását. Ezen adatok szerint ákác- 
virágzáskor, szélcsendes időben egyetlen nap 7—8 
sö 9Va kiló méz lett begyüjtve.

Természetesen ilyen óriási napi eredményre mi 
nem számíthatunk, mert nincsenek ákácerdőink, de 
kárpótlásul nálunk van állandó nyári virág. Ez be­
csesebb a kéthetes ákác idénynél, Ezt igazolják az 
országos hivatalos számadatok (statisztika). Ebből ki­
tűnik, hogy az egész országban a méhészetben Csik- 
megye áll első helyen.

1910. évben Kolozsmegyében, hol Kolozsvár 
székhelyiyel él és uralkodik az erdélyi méhészegylet, 
a nagyszerű Házsongárdban mintaméhészetével, talál­
tatott 22905 méhcsalád, minek évi termése mézben 
2589 mm. viaszban 170 mm. volt, összesen 251'478 
korona értékben. Csikmcgyében 15835 család után 
2826 mm. méz és 120 mm. viasz volt az eredmény 
261 384 korona értékben.

Az ország többi megyéjében s azok között Pest­
megyében is jóval silányabban ütött ki az évi mérleg, 
holott itt székel az országos méhészeti egyesület és 
sok nagyszabású méhészet van. — Ezek közül egyet 
szerencsém volt látni Kakucson, hol 4000 holdas 
gyönyörű birtokon Liebner nagybirtokos 2000 kaptár 
méhet tart.

Ezeket az érdekes és meglepő dolgokat jó tudni, 
hogy gazdáink menthessenek ebből bizalmat, bátor­
ságot a méhtartásra. Van még egy időszerű híradá­
som, minek hasznát csak úgy vehetik, ha most jut­
hat tudomásukra.

Vonatkozik az egy nagyszerű mézelő növényre, 
mi megyénkben is jól diszlik.

Neve: Méhibolya (Phacelia). Jól munkált földön 
sorjában szokás vetni. Vetéstől számítva 2 hónapra 
kezd virágozni s őszig mézel. Ha junius elején vet­
jük, dús méhlegelőt akkor ad, mikor a rétek lekaszá­
lásával a mézhordás megcsappan.

A mag kilója 2 korona és kapható a „Méh“- 
szövctkezetnél Budapesten, Váci-utca 108 sz.

Ha valaki rendel, kérjen csak „Phaceliat\
Magyar nevét ott nem ismerik.
Egy buzgó méhész „mézontó fűnek nevezte el.
Ennél jobbnak vélem „méh-ibolya“ elnevézést.
Erre én kereszteltem, mert illatos virágja ha­

sonló az ibolyához.
A magyar, ősi rossz szokásból Írásban, beszéd­

ben idegen szavakat használ. Ezen helytelen rossz 
szokás kiküszöböléséhez tegye meg az első lépést a 
„Csíki Hírlap**. Ne nyomasson ki kuruc lapjában ide­
gen szavakat. — Ha erössen akarja, bárki kifejezheti 
magát zamatos szép nyelvünkön.

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL.

Paláncz Sándor urnák.
A „Csíki Hírlap* 16 ik számában Antal P. úrhoz, 

mint a jonőfalvi „Erzsébet emlókalap" ideiglenes pénz- 
tárnokához nyílt kérdést intéztem, hogy az emlékalap 
pénzét végre-valahára valamelyik bankba, gyümölcsöz 
tetés végett tegye be. Antal P. ur azonban, mint a 
rossz gyermek, csak azért is, ellenkezőleg cselekedett 
a pénzt, hogy biztosacb logyen, átadta Önnek. — Ön 
pedig, úgy látszik a pénz átvételével a jogcímet is 
megkapni vélte ahoz, hogy a Csíki Hírlap 18-ik szá- 
mában kirohanást intézzen ellenem és nagy miifclhá- 
borodással ferdíteni iparkodjék a való tényeket. S |

mindezt csak azért teszi, mert az ügyet 13 óv után én 
kapartam ki a parázsból. Antal P. ur pedig hiába 
tett úgy, mint a siilyodő hajó patkánya, azért a pén 
zórt továbbra is Ő marad felelős és e felelőssége csak 
akkor szűnik meg, mikor a kezére vett pénzről végle 
geson átszámol a közelebbről megalakítandó emlék 
bizottságnak.

Hogy önnek, ki jogtalanul állott utamba s avat 
kozott bele egy olyan ügybe, mely önt csak annyiban 
érdekli, a mennyiben annak pénze az ön kezére ke 
riilt, felelek, csak azokért teszem, kik az emlék sorsa 
iránt érdeklődnek s annak megvalósítását szivükön 
viselik. Különben szóra sem méltatnám nagyképiiski. 
dósét. Mert hát ön igen tisztelt uram, azok közé tar 
tozik, kik nagyon sokat beszélnek, de annál kevesek 
bet tesznek.

Azt írja ön Palánc ur, hogy nekem régebben is 
mondotta azt, hogy az emlékalapból 20 koronát az is­
kolás gyermekek jutalmazására fordítottak. Hát «;/.! 
kereken tagadom. Sőt tanukra is tudnék hivatkozni, 
hogy ön mindig azt állította, valahányszor az ügyi-él 
szó volt, hogy az emlékalap pénze egészen a K. ke 
zén van. Csak akkor jutott eszébe önnek ezzel állani 
elé. mikor érdeklődésemre Antal P. ur a Csíki Hírlap 
10-ik számában kijelentette, hogy az emlékalapbó
8 - 1 0  évvel 20 koronát önnek adott át, de egy szó 
val som említi, hogy milyen célra, pedig neki, mint 
az iskolaalap pénztárnokának tudnia kellett volna e 
körülményről, hiszen annak számadáson kellett ál 
mennie. Kollégái som szólották arról soha. Igaznak 
marad : „aki a vízbe esik, a habhoz is kap*.

Aztán hogyan történhetett az meg igen tisztelt 
P. ur, hogy az alap 13 év alatt csak 12 koronát ka 
matozott, holott annak kamatja 4 százalék mellett is 
27 K 19 fill. volna, persze kamatos kamatot számítva, 
mint az a pénzintézeteknél szokásban van.

Azt is írja, hogy a pénz további elhelyezésig az 
ön kezén marad, mert az a fő, hogy a pénz biztos he­
lyen legyen. Látja kedves P. ur, mi is épen azt akarjuk, 
hogy a pénz biztos helyen legyen s épen azért sür­
getjük annak pénzintézetbe való helyezését. A köz­
pénzeknek nem privát emberek zsebében, hanem a 
közpénztárokban van a helye.

Azt is Írja P. ur. hogy önöknek senkisem ren­
delkezik abból, hogy melyik pénzintézetbe helyezzék 
el a pénzt. Hát ugyan ki korlátozta önöket abban ? 
De annyit még is kegyeskedjék megengedni, hogy 
kissé azok is érdeklődhessenek az emlék sorsa iránt, 
kik a pénzt összeadták. Azt azonban készséggel el­
ismerjük, hogy ön volt a szóban forgó táncmulatság­
nak tisztes elnöke, de tisztsége hajnali órákkal ve­
get is ért. Vagy talán az akkora mámor még most is 
tart önnél ?

Kedves P. ur! Ha annyira szivén viseli az em­
lék ügyét, miért nem igyekezett az emlékbizottságot 
megalakítani, hiszen 13 év alatt lett volna arra elég 
ideje.

Én azt sohasem mondottam, hogy az emlékalapot 
szennyes kezek érintették, de azt ön is igen jól tudja 
kedves P. ur, hogy a 140 koronát som érintették 
szennyes kezek s mégis elúszott örökre.

De száz szónak is egy a vége : tessék a kezén 
levő alapot valamelyik pénzintézetben elhelyezni s ak­
kor vége szakad a hírlapi polémiának s továbbra is 
szent lesz a béke közöttünk.

Fcrcncz József.

392 —1912. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 1912. évi 595. számit 
végzése következtében Dr. Krak László és I)r. Eri lg 
nác bposti ügyvédek által képviselt Stoin Samu és 
Jung és Fridmann bposti cóg javára 21 K. 30 f. 244 
K 86 fillér s jár. erejéig 1912. évi műre. hó 10-én fo 
ganatositott kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt 
és 4200 koronára becsült következő ingóságok, n. m. : 
áru cikkek nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Csíkszeredái kir. járásbíróság 
1912-ik évi V. 265. számú végzése folytán 21 kor. 30 
lill. és 24-1 K 86 fillér tőkekövetelés, ennek 1911. évi 
december hó 26. napjától járó 5% kamatai, V8% vál- 
lódij és eddig összesen 13 kor. 40 fill. [és 52 kor. 20 
fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig a 
végrehajtást szenvedő lakásán fiyimesen leendő meg­
tartására 1912 évi junius hó 10-ik napjának d.’e. 11 
órája határidőül kitiizetik és ahhoz a vermi szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett in­
góságok az Ifiíj 1. évi LX. 1 c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbből Ígé­
rőnek. szükség esetén becsáron alul is cl fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is 1(3- és felülfoglaltatták ós azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t. c. 
102. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Csíkszeredában, 1912. évi május hó 13 ik 
napján.

Molnár Sándor,
kir. bir. végrehajtó.
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Házvezetőnői
■ilhisl koros egy gazdasszonyi teendőkben tel­
jesen jártas özvegy asszony, mérsékelt díjazás 
mellett. Cím megtudható a kiadóhivatalban.

VARÁZSFŰ VOLA
Bárki egy óra alatt 

megtanulhat rajta ját­
szani. A „varázsfű- 
vola“ rendkívül kelle 
mes, 20 acél trombita­
hanggal és 4 erős bő­
gővel van ellátva. Dí­
szes kivitelben, kotta­
füzettel, dalokkal tok­
kal, ajándékkal együtt

csak 4 korona.
Wagner a „Hangszer-Király44 ország- 
elismert legolcsóbb hangszeráriiházábaii 
i. Budapest, József-körút 15. Gyorsjavító 

iuíiIk B. Kérjen fényképes hangszorárjegyzéket.

Kertészeti jelentés.
:i éves bimbós, s z é p  m a g a s  t ö r z s ű ,  
alacson törzsű, futó és szomorú rózsafák. 
Mindenféle konyha- és kertészeti növények 
nagy választékban kaphatók Helvig 0. Já­
nos kertészetében Csíkszeredán.

" n . '  Lapok, u. m .: Budapesti
MVíjfOSl HirluP’ Az Magyar 

V /s J l  Hirlap, Magyarország, Nap
'.nnibsudöben k^ihidók SZVObodfl |VIÍklÓS
könyv- és papirkereskedésében Csíkszeredán.

KINCSEI' ÉK
Tordy-féle Hollandi 3 király tea
mivel nemcsak hashajtó, hanem egyúttal étvágy- 
javító, gyomortlsztitó, emésztést elősegítő, bél- 
működést szabályozó, nemkülönben a legma­
kacsabb gyomorbajon is segít. Csomagja (kbl. 
10—12-szeri használatra) gyógytárban 50 fitt. 

Minden gyógytárban kapható.

1

3 #
_lL

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a mélyen tisztelt 

helybeli és vidéki közönség szives tu ­
domására adni, hogy nagy raktári 
tartok a legjobb fajta szövetekből,

férfi öltönyökéi
készítek a l eg i f j a bb  divatok szeriül, 
felelősséget vállalok azok kifogástalan 
kiviteléért.

M é r s é k e l t  árak.  
P o n t o s  k i s z o l g á l á s .

A ii. ó. közönség pártfogását kérve, 
vagyok alázatos tisztelettel:

BAKCSI FERENCZ,
férfiszabó,

C s í k s z e r e d á n .
__IM2-10

#

Van szerencsém a n. 6. közönség beeseB 
tudomására hozni, hogy raktáron t a r t o k

férfi-, női- és gyermekcipőt
a legegyszerűbbtől, a legjobb kivitelig. — 
Gyermekcipők minden színben nagy válasz­
ték. Mérték utáni rendelést gyorsan és pon­
tosan eszközlök. Kívánatra házhoz is el­
megyek. Kérem a n. é. vevő és rendelő 

közönség szives pártfogását, tisztelettel:

M ÁN D E L  I Z I D O R
Csíkszereda, Kossuth L.-utca 63. sz. a.
9-10

A szalonban és a gyermekszobában ÁRA 
mindenütt ott legyen, mert kicsinyt, _
és nagyot, fiatalt és öreget, szegényt |
vagy gazdagot egyaránt in e s é s e n  n D n ..  . 
szórakoztat. :—: Mindenült kapható. KUKON A 

Gyártja ; a „Cserépgyár44 R. T Kismányán. 
Minden nagyobb városban állandó bizományi rak­
tárt óhajtván fenntartani, e célra óvadékképes és 
26—7 agilis képviselőket keresünk.

____ A budapesti raktár telefonszáma 170 — 68.

mulassza e\ a^ aV 

Va\ma\, \va J2>s\Vst,eredára 

Wyóxv, \>e\eV\xv\exv\ *.

Pontos kiszolgálás!!

Mózes József
női és férfi diuatüzlefébe, mert e cégnél

kapható a legszebb, legolcsóbb és legdivatosabb:
Női felöltő.............................12 kor. és feljebb Finom divatos férfi öltöny lő kor. és feljebb
Elegáns leányka kabát . 8 „ „ . _ fin „ 12
Finom divatos férfi Ragián 18 „ „ „ . „ kostümök 1

Viki atjrtiiílíssis jtatmn iáik súiiilfi.
7 -1 0

Kérjük az igen tisztelt vevő közönséget a cégre figyelni. S z ó l d  á r a k !

K O B A T O I  S O R K I R A L Y !
Van szerencsénk Csíkszereda város és vidéke nagyérdemű közönségének becses tudomására hozni, hogy Csíkszeredán

5 GÁL FERENCZ SŐRGYÁROS urnái
sörraktárt létesítettünk, a melyben söreink úgy eredeti bordókban, valamint gondosan és szakszerűen töltött palackokban min­
denkor friss minőségben kaphatók. Kérjük a n. é. sörfogyasztó közönséget, szíveskedjék ezentúl nevezett képviselőnknél be­
szerezni. — Söreink úgy a belföldön, mint a külföldön és messze tengerentúli országokban is a legjobb hírnévnek örvende­
nek ; mi exportáljuk a legtöbb sört hazánkból és a mely kiállításon söreinket bemutattuk, mindenütt a legelső dijat nyertük el igy

1906-baii Budapesten 
1900 han Parisban

1004 ben Ph 
lOOő hen Palermói)

1008-1 
1011-1Nápolyban, 1006-bán

Jogosult tehát azon meggyőződésünk, hogy söreink forgalmát nagyban emelni fogja a u. é. közönség.

Nem tévesztendő össze. K/.eii sörök kizárólag esak
a fenti régnél kaphatok.____________ _______

bán 
Tiiriiihan.

Tisztelettel

SÓRNHMKk : Polgár. Király. Máreziusi. Kiviteli márczitisi, Szent István. Kőbányai Uarátmaláta és Dupla Malátasör.

¥
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Tavaszi újdonságok megérkeztek.
s= Szép választék a legújabb divatu női, férfi és gyerek divatcikkekben =

Pototzky Pál női és férfi divatüzletében Csíkszeredán,
hol mindennemű varrógépek, gyerekjátékok, temetkezési cikkek, kész női és férfi ruhák, 

cipők, kalapok, nyakkendők, utazó kosarak, bőröndök olcsón kaphatók.

..... i á i 'iA» " aaoi ",fti a o c a z — |ftT̂  1 -<c

d OHARAS L e g j o b b  S jjr

O l í  ^  a „Pilseni Ősforrás**

ű U lt

( r  ^
Mátrai Ignátz

órás, ékszerész és látszerész Csíkszereda, saját ház

Ajánlja dúsan berendezett legújabb szerkezetű

arany- ezüst és Omega zsebórákat.
Állandó nagy raktárt tart valódi drágakövü

é k s z e r e k b ő l
Továbbá látszerész! cikkek nagy választékban. 
Olcsó árak! : Pontos kiszolgálás!

Javítások gyorsan és lelkiismeretesen készíttetnek el.

ÉPÜZEMÜ
asztalos vállalat
Csíkszereda Vörösmarty- ' 

utca 21. szám
| Készít asztalos mun­

kákat minden kivitelben. 
Elvállalja faanyag kidől- 

| gozását asztalos mester 
I uraknak szakszerit gépei 

által mérsékelt immka- 
dij ellenében

Csikvármegye területén
egyedüli elárusító hely Csík­

szeredában :

HIRDETÉSEKET^
olcsó ár mellett felvesz ti kiadóhivatal. Q '

Siv, Nagy Istfání 'V t l i t i j t  >
hol mindennap frissen csapolva poharankint 

kapható.

r°
°  ^ { u n d s á x v ^  CT Í \á r \o x \

o

ua\ és A\t?a\ü2,\e\e uj \\e\\'\ségé\)ett
Csíkszeredán (a régivel szemben)

A legnagyobb választékban kaphatók az összes 
női és férfi divatáruk a legolcsóbb árban.

&\\smer\, 3*,oV\ái WásárU^v V e\\,

n Kéreti k a cimre ügyelni
1 = 3 0 1----------------t i

A nagyérdemű hölgyközönség becses figyelmébe!

Bécsi és budapesti kőrútomból hazatérve, szives tudomására hozom a n. é. 
hölgyközönsé"iiek. hogy Csíkszeredában a Rákóczi-utcában levő dohány- 
tőzsde mellett, a mai kornak megfelelő és a legkényesebb igényeket is kielégítő

es iiáísátiiÉilyt
nyitottam. Raktáron tartok párisi és bécsi modell-kalapokat, úgyszintén 
minden c szakmába vágó divatcikket. Elvállalom mindennemű kalapoknak 
ízléses díszítését és átalakítását, fryászkalapoknt raktáron tartok. Mértek 
szerint készítek megfelelő módon: fűzőt, haskötőt, hátegyenesitöt és mell­
tartókat: minden c szakmába vágó cikkek javítását és takarítását pontosan 
és jutányos árban eszközlöm A t. hölgyközönség jóakaratai támogatását 

kérve és biztosítva a pontos kiszolgálásról, vagyok tisztelettel
n ő i  kal ap di vat t erme  
CSÍKSZEREDÁBAN.L i g e t i  S a m t i n é

Filó Károly nagy temetkezési intézete, Csíkszeredán, saját ház.
Nagy választék mindenféle temetkezési cikkekben, u. m. : érc- és fakoporsók a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kiállításban, szemfödelek* 

könyök- és fejpárnák, harisnyák, gyászfátyolok, gyertyák és szalagok, gyászjelentések stb. stb.
Koszorúk és koszorú szalagok óriási választékban. Üvegfedelü érckoporsók kizárólagos raktára. Díszes gyászkocsik. 

Temetkezéseket elvállal pontos kiszolgálás és szolid árszámitás mellett.
I

Értesítés 1
Van szerencsém a t. hölgyközönség szives tudomására hozni, 

hogy a diszitőnőm Párisban volt tanulmány utón, a honnan február 
hó elsején jött vissza.

Szezonszerü újdonságok
március hó elejétől már raktáron vannak.

A t. hölgyközönség szives pártfogását kérve, maradok tisztelettel:

MÁTHÉ JÓZSEF női dívatkalap- és rövidáru-üzlete,
'CSÍKSZEREDA,‘.Kossuth Lajos-utca (Grünwald Albert-iéle ház)
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mészáros és hentes CSÍKSZEREDA.
Naponta frissen vágott marha, borjú és sertés hús, saját 

készitményü felvágottak, sonka, koibász és tormás virstli. 
Szalonna és zsír nagyban és kicsinyben.

Poatos kiszolgálás.
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SZABÓ FERENC
kocsigyártó, nyerges, kárpitos és 

szíjgyártó üzlete

Csíkszereda, Mlkó-utca 16 sz.
(Saját ház.)

Kocsigyártó, nyerges, fényezési munkák, úgyszintén kárpitos, bulorbehuzás 
és díszítési munkák, matrácok és paplanok ; kész kocsik, szekerek, szánok 
és mindenféle töltött és töltetlen bútorok, a lehető logjutányosabb árakért; 
esetleg részletfizetés mellett is kaphatók. Saját készitményü ágy fotelek, 
rugganyos matraccal, elegáns falakkal, valamint kocsi ülések stb. állandó 
raktáron. Egyedüli bizományi raktár a Lukrécia hámfestő- és inpregnáló 
záradékok fekete és naturszinben.

Legjutányosabb be­
vásárlási forrás

úgym int: hajtápokban, maniikör- 
készhtekben, zsebkésekben, pénz­
erszényekben és mindennemű külön­
legességekben, valódi YKS porcellán 
púder, Dián na sősborszesz és Nestló- 

féle gyermek tápliszt, fólerakata
FEKETE VILMOS Első Csikmegyei 
illatszer- és piperekereskedesében

— C s í k s z e r e d á n .  —

Kellemes üdítő ital

a Qosszuaszúi Erzsébet
s A T M r r i r m

I lilrrus puliinkban 10 fillér. Megrendelhető
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bezeiőségcné! Cstií',»?redán.
Nyomatott Szvoboila Miklós könyvnyomdájában, Csíkszeredán 1912.


